
‰È·ÎÔÓÈÎfi(Ó) Ô˘.37 (ÂÈÎ. 118-119)
AÁÁÏ.: diakonicon; diaconicon
AÏ‚.: diakonikon m. 
°·ÏÏ.: diakonicon m.; diaconikon m.
°ÂÚÌ.: Diakonikon n.
IÙ·Ï.: diaconico m.; diaconicon m.; sagrestia f.
PÔ˘Ì.: diaconicon n.; veflmântar n.
BÔ˘ÏÁ. (Î˘ÚÈÏÏ.): diakonikon m.
BÔ˘ÏÁ. (Ï·Ù.): diakonikon m.
PˆÛ. (Î˘ÚÈÏÏ.): diakonnik m.; d´äkonnik m.
PˆÛ. (Ï·Ù.): diakonnik m.; d`jakonnik m.
™ÂÚ‚. (Î˘ÚÈÏÏ.): ôakonikon m.
™ÂÚ‚. (Ï·Ù.): ∂akonikon m.

‰È·ÎfiÛÌËÛË → ‰È¿ÎÔÛÌÔ˜

‰È·ÎfiÛÌËÛÈ˜ → ‰È¿ÎÔÛÌÔ˜

‰È·ÎÔÛÌËÙÈÎfi(Ó) ı¤Ì· → ÎfiÛÌËÌ·
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EÈÎfiÓ· / Figure 118
¢È·ÎÔÓÈÎfi Í˘ÏfiÛÙÂÁË˜ ‚·ÛÈÏÈÎ‹˜, ·ÍÔÓÔÌÂÙÚÈÎ‹ ÈÛÔÌÂ-
ÙÚÈÎ‹ ·Ó··Ú¿ÛÙ·ÛË. ºıÈÒÙÈ‰Â˜ £‹‚Â˜, 
µ·ÛÈÏÈÎ‹ ∞, Ì¤Û· 5Ô˘ ·È. 
(¶ª∫-ªª∫, Î·Ù¿ ™ˆÙËÚ›Ô˘ 1929).
Diakonikon of timber-roofed basilica, isometric
reconstruction. Phthiotic Thebes, Basilica A, 
mid 5th c. (¶MK-MMK, after ™ˆÙËÚ›Ô˘ 1929).

EÈÎfiÓ· / Figure 119
¢È·ÎÔÓÈÎfi ÛÙ·˘ÚÔÂÈ‰Ô‡˜ ÂÁÁÂÁÚ·ÌÌ¤ÓÔ˘ ÌÂ ÙÚÔ‡ÏÔ Ó·Ô‡, ‰È-
ÎÈfiÓÈÔ˘, ·ÍÔÓÔÌÂÙÚÈÎ‹ ÈÛÔÌÂÙÚÈÎ‹ ÙÔÌ‹. ÕÌÊÈÛÛ·, ªÂÙ·ÌfiÚ-
ÊˆÛË ÙÔ˘ ™ˆÙ‹ÚÔ˜, ·Ú¯¤˜ 12Ô˘ ·È. 
(¶ª∫-ªª∫, Î·Ù¿ √ÚÏ¿Ó‰Ô 1935Á).
Diakonikon of cross-in-square domed church, two-columned
type, isometric section. Amphissa, Church of the
Transfiguration of Christ, early 12th c. 
(¶MK-MMK, after OÚÏ¿Ó‰Ô˜ 1935Á).



‰È¿ÎÔÛÌÔ˜ ·.Ø ‰È·ÎfiÛÌËÛË ı. & ‰È·ÎfiÛÌËÛÈ˜ ı.
(ÂÈÎ. 120-125)

AÁÁÏ.: decoration; ornamentation
AÏ‚.: dekoracion m.; zbukurim m.
°·ÏÏ.: décor m.; décoration f.
°ÂÚÌ.: Ausschmückung f.; Ausstattung f.; Dekor m.;

Dekoration f.; Schmuck m.; Verzierung f.
IÙ·Ï.: decorazione f. 
PÔ˘Ì.: decor n.; decora∫ie f.; ornamenta∫ie f.
BÔ˘ÏÁ. (Î˘ÚÈÏÏ.): ukrasa à.; ukraèenie sr.; ornament m.;

dekoraciä à.
BÔ˘ÏÁ. (Ï·Ù.): ukrasa Ï.; ukra‰enie sr.; ornament m.;

dekoracija Ï.
PˆÛ. (Î˘ÚÈÏÏ.): ukrawenie sr.; ubranstvo sr.; otdelka à.;

dekor m.; dekoraciä ù.
PˆÛ. (Ï·Ù.): ukra‰enie sr.; ubranstvo sr.; otdelka Ï.; dekor

m.; dekoracija Ï.
™ÂÚ‚. (Î˘ÚÈÏÏ.): ukras m.; dekoracija à.; dekor m.
™ÂÚ‚. (Ï·Ù.): ukras m.; dekoracija Ï.; dekor m.

‰È¿ÎÔÛÌÔ˜ ÁÏ˘Ùfi˜ ·.Ø ‰È·ÎfiÛÌËÛË ÁÏ˘Ù‹ ı.
(ÂÈÎ. 120)

AÁÁÏ.: sculpted decoration
AÏ‚.: dekoracion i gdhendur m. 
°·ÏÏ.: décor sculpté m.
°ÂÚÌ.: Skulpturenschmuck m.
IÙ·Ï.: decorazione scultorea f.
PÔ˘Ì.: decor sculptat n.; decora∫ie sculptat∏ f.
BÔ˘ÏÁ. (Î˘ÚÈÏÏ.): skulpturna ukrasa à.
BÔ˘ÏÁ. (Ï·Ù.): skulpturna ukrasa Ï.
PˆÛ. (Î˘ÚÈÏÏ.): skulæpturnaä dekoraciä ù.
PˆÛ. (Ï·Ù.): skul`pturnaja dekoracija Ï.
™ÂÚ‚. (Î˘ÚÈÏÏ.): vajani ukras m.; skulptovani ukras m.
™ÂÚ‚. (Ï·Ù.): vajani ukras m.; skulptovani ukras m.

‰È¿ÎÔÛÌÔ˜ ÁÚ·Ùfi˜ ·.Ø ‰È·ÎfiÛÌËÛË ÁÚ·Ù‹ ı.
(ÂÈÎ. 121) // Ú‚. ÙÔÈ¯ÔÁÚ·Ê›·

AÁÁÏ.: painted decoration
AÏ‚.: dekoracion i pikturuar m. 
°·ÏÏ.: décor peint m.
°ÂÚÌ.: gemalte Ausschmückung f.; gemalter Dekor m.
IÙ·Ï.: decorazione pittorica f.
PÔ˘Ì.: decor pictat n.; decora∫ie pictat∏ f.
BÔ˘ÏÁ. (Î˘ÚÈÏÏ.): risuvana ukrasa à.
BÔ˘ÏÁ. (Ï·Ù.): risuvana ukrasa Ï.
PˆÛ. (Î˘ÚÈÏÏ.): ùivopisnaä dekoraciä ù.
PˆÛ. (Ï·Ù.): Ïivopisnaja dekoracija Ï.
™ÂÚ‚. (Î˘ÚÈÏÏ.): slikani ukras m.
™ÂÚ‚. (Ï·Ù.): slikani ukras m.

‰È¿ÎÔÛÌÔ˜ ÁÚ·Ùfi˜
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EÈÎfiÓ· / Figure 120
¢È¿ÎÔÛÌÔ˜ ÁÏ˘Ùfi˜ ÛÂ ıˆÚ¿ÎÈ· ·Ú·ı‡ÚÔ˘. µÔÈˆÙ›·, ªÔÓ‹
√Û›Ô˘ §Ô˘Î¿, Î·ıÔÏÈÎfi, ÓfiÙÈ· ÎÂÚ·›·, 1011 
(§Ë„Ë: ™. ªÂÏÂÙ˙‹˜).
Sculpted decoration on window panels. BoeÔtia, Hosios
Loukas Monastery, katholikon, south cross-arm, 1011 
(Photo: S. Meletzis).

EÈÎfiÓ· / Figure 121
¢È¿ÎÔÛÌÔ˜ ÁÚ·Ùfi˜ ÛÙÔ ÂÛˆÙÂÚÈÎfi ÂÎÎÏËÛ›·˜. ∫··‰ÔÎ›·, 
∫fiÚ·Ì·, Elmalı Kilise, ÂÚ›Ô˘ 1050-1071 (§Ë„Ë: 1985).
Painted decoration in church interior. Cappadocia, Göreme,
Elmalı Kilise, ca. 1050-1071 (Photo: 1985).



‰È¿ÎÔÛÌÔ˜ Á‡„ÈÓÔ˜ ·.Ø ‰È·ÎfiÛÌËÛË Á‡„ÈÓË ı.
(ÂÈÎ. 122)

AÁÁÏ.: stucco decoration
AÏ‚.: dekoracion në stukreliev m. 
°·ÏÏ.: décor en stuc m.
°ÂÚÌ.: Stuck(o)dekor m.; Stuck(o)dekoration f.;

Stuckatur f.
IÙ·Ï.: decorazione a stucco f.; decorazione gipsea f.
PÔ˘Ì.: stucatur∏ f.
BÔ˘ÏÁ. (Î˘ÚÈÏÏ.): gipsova ukrasa à.; Óukova ukrasa à.
BÔ˘ÏÁ. (Ï·Ù.): gipsova ukrasa Ï.; ‰tukova ukrasa Ï.
PˆÛ. (Î˘ÚÈÏÏ.): stukovaä dekoraciä ù.; lepnina ù.
PˆÛ. (Ï·Ù.): stukovaja dekoracija Ï.; lepnina Ï.
™ÂÚ‚. (Î˘ÚÈÏÏ.): ètuko dekoracija ù.
™ÂÚ‚. (Ï·Ù.): ‰tuko dekoracija Ï.

‰È¿ÎÔÛÌÔ˜ ÂÁ¯¿Ú·ÎÙÔ˜ ·.Ø ‰È·ÎfiÛÌËÛË ÂÁ¯¿Ú·ÎÙË
ı. (ÂÈÎ. 123)

AÁÁÏ.: engraved decoration; incised decoration
AÏ‚.: dekoracion i inçizuar m. 
°·ÏÏ.: décor incisé m.; décor gravé m.
°ÂÚÌ.: eingemeißelter Schmuck m.; gravierter Dekor m.
IÙ·Ï.: incisione f.; decorazione incisa f.
PÔ˘Ì.: decor incizat n.; decora∫ie incizat∏ f.
BÔ˘ÏÁ. (Î˘ÚÈÏÏ.): gravirana ukrasa à.
BÔ˘ÏÁ. (Ï·Ù.): gravirana ukrasa Ï.
PˆÛ. (Î˘ÚÈÏÏ.): rez´ba po kamnü ù.; reznoÖ dekor m.
PˆÛ. (Ï·Ù.): rez`ba po kamnju Ï.; reznoj dekor m.
™ÂÚ‚. (Î˘ÚÈÏÏ.): gravirani ukras m.
™ÂÚ‚. (Ï·Ù.): gravirani ukras m.

‰È¿ÎÔÛÌÔ˜ ÎÂÚ·ÌÔÏ·ÛÙÈÎfi˜ ·.Ø ‰È·ÎfiÛÌËÛË ÎÂÚ·-
ÌÔÏ·ÛÙÈÎ‹ ı. (ÂÈÎ. 124) // Ú‚. ÎfiÛÌËÌ· ÎÂÚ·ÌÔ-
Ï·ÛÙÈÎfi(Ó) 

AÁÁÏ.: decorative brickwork; ceramoplastic decoration
AÏ‚.: dekoracion me qeramikë m.; dekoracion

qeramoplastik m. 
°·ÏÏ.: décor céramoplastique m.
°ÂÚÌ.: Ziegelsteindekor m.
IÙ·Ï.: decorazione ceramoplastica f.
PÔ˘Ì.: decor din c∏r∏mizi n.; decora∫ie din c∏r∏mizi f.
BÔ˘ÏÁ. (Î˘ÚÈÏÏ.): keramoplastiyna ukrasa à.;

keramoplastiyna dekoraciä à.
BÔ˘ÏÁ. (Ï·Ù.): keramoplastiãna ukrasa Ï.; keramoplastiãna

dekoracija Ï.
PˆÛ. (Î˘ÚÈÏÏ.): keramoplastika ù.
PˆÛ. (Ï·Ù.): keramoplastika Ï. 
™ÂÚ‚. (Î˘ÚÈÏÏ.): keramoplastiyni ukras m.
™ÂÚ‚. (Ï·Ù.): keramoplastiãni ukras m.
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EÈÎfiÓ· / Figure 122
¢È¿ÎÔÛÌÔ˜ Á‡„ÈÓÔ˜. ™˘Ú›·, ™ÂÚÁÈÔ‡ÔÏÈ˜ (Resafa), µ·ÛÈÏÈÎ‹ ∞ 
∆ÈÌ›Ô˘ ™Ù·˘ÚÔ‡, ÎÂÓÙÚÈÎ‹ ·„›‰·, 569 (§Ë„Ë: 1987, 
ª. Castelfranchi).
Stucco decoration. Syria, Sergioupolis (Resafa), µasilica A of
the Holy Cross, central apse, 569 (Photo: 1987, 
M. Castelfranchi).

EÈÎfiÓ· / Figure 123
¢È¿ÎÔÛÌÔ˜ ÂÁ¯¿Ú·ÎÙÔ˜ ÛÂ ÂÈÛÙ‡ÏÈÔ Ù¤ÌÏÔ˘, ‚` ÌÈÛfi 9Ô˘ ·È. 
£‹‚·, ∞Ú¯·ÈÔÏÔÁÈÎfi ªÔ˘ÛÂ›Ô, ·Ú. Â˘Ú. ∞329 
(§Ë„Ë: 1969, ¶. ¶··¯·Ù˙Ë‰¿ÎË˜, ªª). ¶·Ú·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ ÙÔ˘
ÃÚÈÛÙÔ‡, ÙË˜ ¶·Ó·Á›·˜ Î·È ·ÔÛÙfiÏˆÓ.
Engraved decoration on architrave of altarscreen, 2nd half of
9th c. Thebes, Archaeological Museum, inv. no. A329 
(Photo: 1969, P. Papachatzidakis, MM). Representations 
of Christ, the Virgin and the apostles.

EÈÎfiÓ· / Figure 124
¢È¿ÎÔÛÌÔ˜ ÎÂÚ·ÌÔÏ·ÛÙÈÎfi˜. ∞ÙÙÈÎ‹, ªÔÓ‹ ¢·ÊÓ›Ô˘, 
Î·ıÔÏÈÎfi, ÎÂÓÙÚÈÎ‹ ·„›‰·, ÂÚ›Ô˘ 1080 (§Ë„Ë: 1994).
Decorative brickwork. Attica, Daphni Monastery, katholikon,
central apse, ca. 1080 (Photo: 1994).



‰È¿ÎÔÛÌÔ˜ Í˘ÏfiÁÏ˘ÙÔ˜ ·.Ø ‰È·ÎfiÛÌËÛË Í˘ÏfiÁÏ˘ÙË
ı. (ÂÈÎ. 141, 146)

AÁÁÏ.: wood-carved decoration; wood-carving
AÏ‚.: dekoracion i gdhendur në dru m. 
°·ÏÏ.: décor sculpté sur bois m.
°ÂÚÌ.: holzgeschnitzer Schmuck m.; Holzschnitzerei f.
IÙ·Ï.: decorazione scultorea su legno f.; intaglio m.
PÔ˘Ì.: decora∫ie sculptat∏ în lemn f.
BÔ˘ÏÁ. (Î˘ÚÈÏÏ.): dßrvorezba ù.; rezba na dßrvo ù.;

dßrvorezbena ukrasa ù.
BÔ˘ÏÁ. (Ï·Ù.): d†rvorezba Ï.; rezba na d†rvo Ï.;

d†rvorezbena ukrasa Ï.
PˆÛ. (Î˘ÚÈÏÏ.): rez´ba po derevu ù.
PˆÛ. (Ï·Ù.): rez`ba po derevu Ï.
™ÂÚ‚. (Î˘ÚÈÏÏ.): drvorezni ukras m.; drvorez m. 
™ÂÚ‚. (Ï·Ù.): drvorezni ukras m.; drvorez m.

‰È¿ÎÔÛÌÔ˜ „ËÊÈ‰ˆÙfi˜ ·.Ø ‰È·ÎfiÛÌËÛË „ËÊÈ‰ˆÙ‹ ı.
(ÂÈÎ. 125) // Ú‚. „ËÊÈ‰ˆÙfi(Ó) ÂÓÙÔ›¯ÈÔ(Ó), ‰¿Â-
‰Ô(Ó ) „ËÊÈ‰ˆÙfi(Ó), „ËÊÈ‰ˆÙfi(Ó)

AÁÁÏ.: mosaic decoration
AÏ‚.: dekoracion me mozaik m. 
°·ÏÏ.: décor en mosaïque m.
°ÂÚÌ.: Mosaikdekor m.
IÙ·Ï.: decorazione musiva f.
PÔ˘Ì.: decora∫ie în mozaic f.
BÔ˘ÏÁ. (Î˘ÚÈÏÏ.): mozaiyna ukrasa à.; mozaiyna

dekoraciä à.
BÔ˘ÏÁ. (Ï·Ù.): mozaiãna ukrasa Ï.; mozaiãna dekoracija Ï.
PˆÛ. (Î˘ÚÈÏÏ.): mozaiynaä dekoraciä m.
PˆÛ. (Ï·Ù.): mozaiãnaja dekoracija m.

™ÂÚ‚. (Î˘ÚÈÏÏ.): mozaiyki ukras m.
™ÂÚ‚. (Ï·Ù.): mozaiãki ukras m.

‰È¿ÏÈıÔ˜ ÛÙ·˘Úfi˜*

‰È·Ì¤ÚÈÛÌ· ‚ÔËıËÙÈÎfi(Ó) → ÚfiÛÎÙÈÛÌ·

‰È·Ì¤ÚÈÛÌ· ÁˆÓÈ·Îfi(Ó) (ÛÙ·˘ÚÔÂÈ‰Ô‡˜ ÂÁÁÂÁÚ·ÌÌ¤-
ÓÔ˘ Ó·Ô‡ ÌÂ ÙÚÔ‡Ï(Ï)Ô) Ô˘.Ø ‰È·Ì¤ÚÈÛÌ·
Ï¿ÁÈÔ(Ó) (ÛÙ·˘ÚÔÂÈ‰Ô‡˜ ÂÁÁÂÁÚ·ÌÌ¤ÓÔ˘ Ó·Ô‡ ÌÂ
ÙÚÔ‡Ï(Ï)Ô) Ô˘. (ÂÈÎ. 126)

AÁÁÏ.: corner bay; corner compartment
AÏ‚.: ambient këndor m.; pjesë këndore f. 
°·ÏÏ.: compartiment d’angle m.; pièce d’angle f.
°ÂÚÌ.: Eckkompartiment n.; Winkelraum m.;

Eckraum m.
IÙ·Ï.: vano d’angolo m.; ambiente d’angolo m.
PÔ˘Ì.: compartiment de col∫ n.
BÔ˘ÏÁ. (Î˘ÚÈÏÏ.): ßglovo otdelenie sr.; ßgßl m.
BÔ˘ÏÁ. (Ï·Ù.): †glovo otdelenie sr.; †g†l m.
PˆÛ. (Î˘ÚÈÏÏ.): uglovaä äyeÖka ù.; uglovoÖ

kompartiment m.
PˆÛ. (Ï·Ù.): uglovaja jaãejka Ï.; uglovoj kompartiment m.
™ÂÚ‚. (Î˘ÚÈÏÏ.): ugaoni deo m.; ugaona prostorija à.
™ÂÚ‚. (Ï·Ù.): ugaoni deo m.; ugaona prostorija Ï.

‰È·Ì¤ÚÈÛÌ· ÁˆÓÈ·Îfi
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EÈÎfiÓ· / Figure 125
¢È¿ÎÔÛÌÔ˜ „ËÊÈ‰ˆÙfi˜. µÔÈˆÙ›·, ªÔÓ‹ √Û›Ô˘ §Ô˘Î¿, Î·ıÔÏÈ-
Îfi, Î˘Ú›ˆ˜ Ó·fi˜, 1030-1050 (§Ë„Ë: 1984). ¶·Ú¿ÛÙ·ÛË ·Á›Ô˘ 
∞‰ÚÈ·ÓÔ‡, ÊÔÏÈ‰ˆÙfi ÎfiÛÌËÌ· Î.¿. ÁÂˆÌÂÙÚÈÎ¿ ı¤Ì·Ù·.
Mosaic decoration. BoeÔtia, Hosios Loukas Monastery,
katholikon, naos, 1030-1050 (Photo: 1984). Depiction of St
Adrianos, fish-scale pattern and other geometric motifs.

EÈÎfiÓ· / Figure 126
°ˆÓÈ·Îfi ‰È·Ì¤ÚÈÛÌ· ÛÙ·˘ÚÔÂÈ‰Ô‡˜ ÂÁÁÂÁÚ·ÌÌ¤ÓÔ˘ ÌÂ ÙÚÔ‡ÏÔ
Ó·Ô‡, Û‡ÓıÂÙÔ˘ ÙÂÙÚ·ÎÈfiÓÈÔ˘, ·ÍÔÓÔÌÂÙÚÈÎ‹ ÈÛÔÌÂÙÚÈÎ‹ ÙÔÌ‹.
∫ˆÓÛÙ·ÓÙÈÓÔ‡ÔÏË, ÕÁÈÔ˜ £Âfi‰ˆÚÔ˜ (;) (Vefa Kilise Camii),
Ê¿ÛË Ù¤ÏÔ˘˜ 11Ô˘-·Ú¯ÒÓ 12Ô˘ ·È. (¶ª∫-ªª∫, Î·Ù¿ Van
Millingen 1912).
Corner bay of complex four-columned type, isometric section.
Constantinople, St Theodore (?) (Vefa Kilise Camii), 
late 11th-early 12th c. phase (¶MK-MMK, after Van Millingen
1912).



‰È·Ì¤ÚÈÛÌ· Ï¿ÁÈÔ(Ó) (ÛÙ·˘ÚÔÂÈ‰Ô‡˜ ÂÁÁÂÁÚ·ÌÌ¤ÓÔ˘
Ó·Ô‡ ÌÂ ÙÚÔ‡Ï(Ï)Ô) → ‰È·Ì¤ÚÈÛÌ· ÁˆÓÈ·Îfi(Ó)
(ÛÙ·˘ÚÔÂÈ‰Ô‡˜ ÂÁÁÂÁÚ·ÌÌ¤ÓÔ˘ Ó·Ô‡ ÌÂ
ÙÚÔ‡Ï(Ï)Ô)

‰È·ÌÂÚ›ÛÌ·Ù· (Î·ÙÔÈÎ›·˜ / ·Ï·ÙÈÔ‡ Î.Ï.) Ô˘. Ï.
AÁÁÏ.: apartments pl.; living quarters pl.; residential

quarters pl.
AÏ‚.: apartamente (banese, pallati) m. sh. 
°·ÏÏ.: appartements m. pl.
°ÂÚÌ.: Wohnräume m. pl.; Gemächer n. pl.
IÙ·Ï.: appartamenti m. pl.
PÔ˘Ì.: apartamente n. pl.
BÔ˘ÏÁ. (Î˘ÚÈÏÏ.): àiliÓa sr. mn.; àiliÓni pomeÓeniä

à. mn.; pokoi m. mn.
BÔ˘ÏÁ. (Ï·Ù.): Ïili‰ta sr. mn.; Ïili‰tni pome‰tenija Ï. mn.;

pokoi m. mn.
PˆÛ. (Î˘ÚÈÏÏ.): ùilÙe pomeÓeniä sr. mn.; palatÙ ù.

mn.
PˆÛ. (Ï·Ù.): Ïilyje pome‰ãenija sr. mn.; palaty Ï. mn.
™ÂÚ‚. (Î˘ÚÈÏÏ.): stanovi (u kuçi / u palati) m. mn.;

stambene prostorije ù. mn.
™ÂÚ‚. (Ï·Ù.): stanovi (u kuçi / u palati) m. mn.; stambene

prostorije Ï. mn.

‰È·ÓıÈÛÌ¤ÓÔ(Ó) ÎÔ˘ÊÈÎfi(Ó) → ÎfiÛÌËÌ· ÎÔ˘ÊÈÎfi(Ó)
‰È·ÓıÈÛÌ¤ÓÔ(Ó)

‰È¿Í˘ÏÔ(Ó) Ô˘.
AÁÁÏ.: crosspiece
AÏ‚.: tra druri m.
°·ÏÏ.: traverse en bois f.; entretoise en bois f.
°ÂÚÌ.: Querbalken m.; Querleiste f.; Traverse f.
IÙ·Ï.: traversa f.
PÔ˘Ì.: travers∏ f.
BÔ˘ÏÁ. (Î˘ÚÈÏÏ.): napreyna greda à.
BÔ˘ÏÁ. (Ï·Ù.): napreãna greda Ï.
PˆÛ. (Î˘ÚÈÏÏ.): popereynaä balka à.; perekladina ù.
PˆÛ. (Ï·Ù.): popereãnaja balka Ï.; perekladina Ï.
™ÂÚ‚. (Î˘ÚÈÏÏ.): popreyna greda à.; traverza à.
™ÂÚ‚. (Ï·Ù.): popreãna greda Ï.; traverza Ï.

‰È¿ÛÎ·ÊË ÂÎÎÏËÛ›· → ÂÎÎÏËÛ›· Ï·ÍÂ˘Ì¤ÓË ÛÂ ‚Ú¿-
¯Ô

‰È¿ÛÎ·ÊÔ˜ ÂÎÎÏËÛ›· → ÂÎÎÏËÛ›· Ï·ÍÂ˘Ì¤ÓË ÛÂ ‚Ú¿-
¯Ô

‰È¿ÛÙ·ÛË ı.
AÁÁÏ.: dimension
AÏ‚.: dimension m.; përmasë f. 
°·ÏÏ.: dimension f.
°ÂÚÌ.: Dimension f.
IÙ·Ï.: dimensione f.
PÔ˘Ì.: dimensiune f.
BÔ˘ÏÁ. (Î˘ÚÈÏÏ.): izmerenie sr.
BÔ˘ÏÁ. (Ï·Ù.): izmerenie sr.
PˆÛ. (Î˘ÚÈÏÏ.): razmer m.
PˆÛ. (Ï·Ù.): razmer m.
™ÂÚ‚. (Î˘ÚÈÏÏ.): dimenzija ù.
™ÂÚ‚. (Ï·Ù.): dimenzija Ï.

‰È·ÛÙ‡ÏÈÔ(Ó) → ÌÂÙ·ÎÈfiÓÈÔ(Ó)

‰È¿ÛÙ˘ÏÔ(Ó) → ÌÂÙ·ÎÈfiÓÈÔ(Ó)

‰È·ÙÂÌÓfiÌÂÓÔÈ Î‡ÎÏÔÈ → ÎfiÛÌËÌ·: Î‡ÎÏÔÈ ‰È·ÙÂÌÓfi-
ÌÂÓÔÈ

‰È¿ÙÔÓÔ˜ Ï›ıÔ˜*

‰È¿ÙÚËÙË ÙÂ¯ÓÈÎ‹*

‰È¿ÙÚËÙÔ  ÊÚ¿ÁÌ·*

‰È¿ÊÚ·ÁÌ· ÙÔÍˆÙfi(Ó) → ‰È¿ÊÚ·ÁÌ· (ÙÔÍˆÙfi(Ó))
ÂÁÎ¿ÚÛÈÔ(Ó)
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EÈÎfiÓ· / Figure 127
∂ÁÎ¿ÚÛÈÔ ‰È¿ÊÚ·ÁÌ· ÁÈ· ÙË ÛÙ‹ÚÈÍË ÙË˜ ÔÚÈ˙fiÓÙÈ·˜ ÔÚÔÊ‹˜
‚·ÛÈÏÈÎ‹˜, ÚÔÔÙÈÎ‹ ·Ó··Ú¿ÛÙ·ÛË. ™˘Ú›·, ∞˘Ú·Ó›ÙÈ˜ 
(√ÚÏ¿Ó‰Ô˜ 1952, ÂÈÎ. 187).
Transverse arch for supporting the horizontal ceiling of
basilica, perspective reconstruction. Syria, Avranitis 
(OÚÏ¿Ó‰Ô˜ 1952, fig. 187).



‰È¿ÊÚ·ÁÌ· (ÙÔÍˆÙfi(Ó)) ÂÁÎ¿ÚÛÈÔ(Ó) Ô˘.Ø ‰È¿ÊÚ·ÁÌ·
ÙÔÍˆÙfi(Ó) Ô˘.38 (ÂÈÎ. 127)

AÁÁÏ.: transverse arch
AÏ‚.: hark diafragmë m.; hark tërthor m.
°·ÏÏ.: arc diaphragme m.
°ÂÚÌ.: Transversalbogen m.
IÙ·Ï.: arco diaframma m.; arco trasverso m.
PÔ˘Ì.: arc diafragm∏ n.
BÔ˘ÏÁ. (Î˘ÚÈÏÏ.): napreyna arka à.
BÔ˘ÏÁ. (Ï·Ù.): napreãna arca Ï.
PˆÛ. (Î˘ÚÈÏÏ.): aroénaä peregorodka ù.; popereynaä

arka ù.
PˆÛ. (Ï·Ù.): aroãnaja peregorodka Ï.; popereãnaja arka Ï.
™ÂÚ‚. (Î˘ÚÈÏÏ.): popreyni ojayavaju=i luk m.
™ÂÚ‚. (Ï·Ù.): popreãni ojaãavajuçi luk m.

‰È·¯ˆÚÈÛÙÈÎfi˜ ÂÛÛ›ÛÎÔ˜ (·Ú·ı‡ÚÔ˘) → ·ÌÊÈÎÈÔÓ›-
ÛÎÔ˜

‰›‚ËÏÔ(Ó) Ô˘.39 (ÂÈÎ. 128)
AÁÁÏ.: dibelon
AÏ‚.: divil m.; hapësirë me dy harqe f.
°·ÏÏ.: dibélon m.
°ÂÚÌ.: Dibelon n.
IÙ·Ï.: divilon m.
PÔ˘Ì.: dibelon
BÔ˘ÏÁ. (Î˘ÚÈÏÏ.): dibelon m.
BÔ˘ÏÁ. (Ï·Ù.): dibelon m.
PˆÛ. (Î˘ÚÈÏÏ.): dvoÖnaä arkada ù.; biforiÖ m.
PˆÛ. (Ï·Ù.): dvojnaja arkada Ï.; biforij m.
™ÂÚ‚. (Î˘ÚÈÏÏ.): dibelon m.; dvojni otvor m.
™ÂÚ‚. (Ï·Ù.): dibelon m.; dvojni otvor m.

‰›‰˘ÌÂ˜ ·„›‰Â˜ → Ù‡Ô˜ Ó·Ô‡: ‰›ÎÔÁ¯Ô˜

‰›‰˘ÌÔÈ Î›ÔÓÂ˜*

‰›‰˘ÌÔÈ Ù·ÈÓÈfi‰ÂÙÔÈ ÎÈÔÓ›ÛÎÔÈ → ÎÈÔÓ›ÛÎÔÈ ‰›‰˘ÌÔÈ
Ù·ÈÓÈfi‰ÂÙÔÈ

‰›‰˘ÌÔ˜ (Ó·fi˜) → Ù‡Ô˜ Ó·Ô‡: ‰›‰˘ÌÔ˜

‰›˙ˆÓÔ(Ó) ÎÈÔÓfiÎÚ·ÓÔ(Ó)*

‰›˙ˆÓÔ(Ó) ÎÈÔÓfiÎÚ·ÓÔ(Ó) Î·Ï·ıÔÂÈ‰¤˜ → ÎÈÔÓfiÎÚ·-
ÓÔ(Ó) ‰›˙ˆÓÔ(Ó) Î·Ï·ıÔÂÈ‰¤˜

‰ÈÎ·ÛÙ‹ÚÈÔ(Ó) Ô˘.
AÁÁÏ.: tribunal; court
AÏ‚.: gjykatë f.
°·ÏÏ.: tribunal m.

°ÂÚÌ.: Tribunal n.; Gerichtshof m.
IÙ·Ï.: tribunale m.
PÔ˘Ì.: tribunal n.
BÔ˘ÏÁ. (Î˘ÚÈÏÏ.): sßd m.; sßdiliÓe sr.; tribunal m.
BÔ˘ÏÁ. (Ï·Ù.): s†d m.; s†dili‰te sr.; tribunal m.
PˆÛ. (Î˘ÚÈÏÏ.): sud m.; tribunal m.
PˆÛ. (Ï·Ù.): sud m.; tribunal m.
™ÂÚ‚. (Î˘ÚÈÏÏ.): sud m.; sudnica à.
™ÂÚ‚. (Ï·Ù.): sud m.; sudnica Ï.

‰ÈÎ¤Ê·ÏÔ˜ ·ÂÙfi˜*

‰ÈÎÈfiÓÈÔ˜ (Ù‡Ô˜) → Ù‡Ô˜ Ó·Ô‡: ÛÙ·˘ÚÔÂÈ‰‹˜ ÂÁÁÂÁ-
ÁÚ·ÌÌ¤ÓÔ˜ ÌÂ ÙÚÔ‡Ï(Ï)Ô – ‰ÈÎÈfiÓÈÔ˜ 

‰ÈÎÏÈÓ‹˜ ÛÙ¤ÁË → ÛÙ¤ÁË ‰›ÚÚ˘ÙË

‰›ÎÏÈÙË ‚·ÛÈÏÈÎ‹ → Ù‡Ô˜ Ó·Ô‡: ‰›ÎÏÈÙÔ˜

‰›ÎÏÈÙÔ˜ (Ù‡Ô˜) → Ù‡Ô˜ Ó·Ô‡: ‰›ÎÏÈÙÔ˜

‰›ÎÔÁ¯Ô˜ (Ó·fi˜) → Ù‡Ô˜ Ó·Ô‡: ‰›ÎÔÁ¯Ô˜

‰›ÎÔÁ¯Ô˜ Ù‡Ô˜
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EÈÎfiÓ· / Figure 128
¢›‚ËÏÔ. ∞ÙÙÈÎ‹, ªÔÓ‹ ¢·ÊÓ›Ô˘, Î·ıÔÏÈÎfi, ÓfiÙÈ· ÏÂ˘Ú¿ ÂÍˆ-
Ó¿ÚıËÎ·, ·Ú¯¤˜ 12Ô˘ ·È. (§Ë„Ë: 1993).
Dibelon. Attica, Daphni Monastery, katholikon, south end of
exonarthex, early 12th c. (Photo: 1993).



‰›ÎÙ˘Ô(Ó) Û˘ÓÙÂÙ·ÁÌ¤ÓˆÓ Ô˘.Ø Î¿Ó(Ó)·‚Ô˜ ·.
AÁÁÏ.: grid; layout
AÏ‚.: rrjet m. 
°·ÏÏ.: quadrillage m; carrelage m.
°ÂÚÌ.: Gitternetz n.; Koordinatennetz n.
IÙ·Ï.: griglia f.; reticolo m.
PÔ˘Ì.: re∫ea de coordonate f.
BÔ˘ÏÁ. (Î˘ÚÈÏÏ.): kanava à.
BÔ˘ÏÁ. (Ï·Ù.): kanava Ï.
PˆÛ. (Î˘ÚÈÏÏ.): setka koordinat à.; äéeÖkovaä

planirovoénaä shema à.
PˆÛ. (Ï·Ù.): setka koordinat Ï.; jaãejkovaja planirovoãnaja

schema Ï.
™ÂÚ‚. (Î˘ÚÈÏÏ.): kvadratna mreùa ù.; koordinatna

osnova ù.
™ÂÚ‚. (Ï·Ù.): kvadratna mreÏa Ï.; koordinatna osnova Ï.

‰ÈÎÙ˘ˆÙfi(Ó) ÎfiÛÌËÌ·*

‰›ÏÔ‚Ô(Ó) ·Ú¿ı˘ÚÔ(Ó)*

‰ÈÌÂÙÚÈÎ‹ ·ÍÔÓÔÌÂÙÚ›· → Û¯¤‰ÈÔ(Ó): ÚÔ‚ÔÏ‹ ·ÍÔÓÔ-
ÌÂÙÚÈÎ‹ ‰ÈÌÂÙÚÈÎ‹

‰ÈÌÂÙÚÈÎ‹ ·ÍÔÓÔÌÂÙÚÈÎ‹ ÚÔ‚ÔÏ‹ → Û¯¤‰ÈÔ(Ó): ÚÔ-
‚ÔÏ‹ ·ÍÔÓÔÌÂÙÚÈÎ‹ ‰ÈÌÂÙÚÈÎ‹

‰›Ô‰Ô˜1 ı.Ø ¤Ú·ÛÌ· Ô˘. // Ú‚. ‰È·‚·ÙÈÎfi(Ó), ‰È¿‰ÚÔ-
ÌÔ˜

AÁÁÏ.: passage; passageway
AÏ‚.: kalim m. 
°·ÏÏ.: passage m.
°ÂÚÌ.: Passage f.; Durchgang m.
IÙ·Ï.: passaggio m.
PÔ˘Ì.: trecere f.; pasaj n.
BÔ˘ÏÁ. (Î˘ÚÈÏÏ.): prohod m.
BÔ˘ÏÁ. (Ï·Ù.): prochod m.
PˆÛ. (Î˘ÚÈÏÏ.): prohod m.
PˆÛ. (Ï·Ù.): prochod m.
™ÂÚ‚. (Î˘ÚÈÏÏ.): prolaz m.
™ÂÚ‚. (Ï·Ù.): prolaz m.

‰›Ô‰Ô˜2 → ‰È¿˙ˆÌ·1

‰ÈÔÚ›ÙË˜ ·.
AÁÁÏ.: diorite
AÏ‚.: diorit m. 
°·ÏÏ.: diorite f.
°ÂÚÌ.: Diorit m.
IÙ·Ï.: diorite f.
PÔ˘Ì.: diorit n.

BÔ˘ÏÁ. (Î˘ÚÈÏÏ.): diorit m.
BÔ˘ÏÁ. (Ï·Ù.): diorit m.
PˆÛ. (Î˘ÚÈÏÏ.): diorit m.
PˆÛ. (Ï·Ù.): diorit m.
™ÂÚ‚. (Î˘ÚÈÏÏ.): diorit m.
™ÂÚ‚. (Ï·Ù.): diorit m.

‰ÈÏÂ›Â‰Ë ÙÂ¯ÓÈÎ‹*

‰ÈÏÔıfiÏÈÔ(Ó) Ô˘.40

AÁÁÏ.: diplotholion
AÏ‚.: qemer i dyfishtë m. 
°·ÏÏ.: diplotholion m.
°ÂÚÌ.: Diplotholion n.
IÙ·Ï.: volta a doppio guscio f.
PÔ˘Ì.: diplotholion
BÔ˘ÏÁ. (Î˘ÚÈÏÏ.): diplotoliÖ m.; dvoen kupol m.; dvoen

svod m.
BÔ˘ÏÁ. (Ï·Ù.): diplotolij m.; dvoen kupol m.; dvoen

svod m.
PˆÛ. (Î˘ÚÈÏÏ.): dvoÖnoÖ svod m.; dvoÖnoÖ kupol m.
PˆÛ. (Ï·Ù.): dvojnoj svod m.; dvojnoj kupol m.
™ÂÚ‚. (Î˘ÚÈÏÏ.): dvostruka kupola à.; diplotolij m.
™ÂÚ‚. (Ï·Ù.): dvostruka kupola Ï.; diplotolij m.

‰ÈÏfi˜ ÛÙ·˘Úfi˜*

‰›Ú(Ú)È¯ÙË ÛÙ¤ÁË → ÛÙ¤ÁË ‰›ÚÚ˘ÙË

‰›ÚÚ˘ÙÂ˜ ÛÙ¤ÁÂ˜ ·ÏÏËÏÔÙÂÌÓfiÌÂÓÂ˜ → ÛÙ¤ÁÂ˜ ‰›ÚÚ˘-
ÙÂ˜ ·ÏÏËÏÔÙÂÌÓfiÌÂÓÂ˜

‰›ÚÚ˘ÙË ÛÙ¤ÁË*

‰›ÚÚ˘ÙË ÛÙ¤ÁË ÌÂ ·ÔÙÌ‹ÛÂÈ˜ ÙˆÓ ·ÂÙˆÌ¿ÙˆÓ →
ÛÙ¤ÁË ‰›ÚÚ˘ÙË ÌÂ ·ÔÙÌ‹ÛÂÈ˜ ÙˆÓ ·ÂÙˆÌ¿ÙˆÓ

‰ÈÛ¤„ÈÏÔÓ → ÎfiÛÌËÌ·: ‰ÈÛ¤„ÈÏÔÓ

‰›ÛÙ˘ÏÔ˜ (Ù‡Ô˜) → Ù‡Ô˜ Ó·Ô‡: ÛÙ·˘ÚÔÂÈ‰‹˜ ÂÁÁÂ-
ÁÚ·ÌÌ¤ÓÔ˜ ÌÂ ÙÚÔ‡Ï(Ï)Ô - ‰›ÛÙ˘ÏÔ˜

‰ÈÛ¯È‰‹˜ ÛÙ·˘Úfi˜*

‰›ÛˆÌË ı‹ÎË → Ù¿ÊÔ˜: ı‹ÎË ‰›ÛˆÌË

‰È¯·ÏˆÙfi˜ ÛÙ·˘Úfi˜*

‰ÈÒÚÔÊÔ˜ (Ó·fi˜) → Ù‡Ô˜ Ó·Ô‡: ‰ÈÒÚÔÊÔ˜
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‰ÈÒÚ˘Á· ı. & ‰ÈÒÚ˘Í ı.Ø Î·Ó¿ÏÈ Ô˘.41

AÁÁÏ.: canal
AÏ‚.: kanal m. 
°·ÏÏ.: canal m.
°ÂÚÌ.: Kanal m.
IÙ·Ï.: canale m.
PÔ˘Ì.: canal n.
BÔ˘ÏÁ. (Î˘ÚÈÏÏ.): kanal m.
BÔ˘ÏÁ. (Ï·Ù.): kanal m.
PˆÛ. (Î˘ÚÈÏÏ.): kanal m.
PˆÛ. (Ï·Ù.): kanal m.
™ÂÚ‚. (Î˘ÚÈÏÏ.): kanal m.
™ÂÚ‚. (Ï·Ù.): kanal m.

‰ÈÒÚ˘Í → ‰ÈÒÚ˘Á·

‰ÔÎ¿ÚÈ → ‰ÔÎfi˜ 

‰ÔÎ›‰· → ÙÂÁ›‰·

‰ÔÎÈÌ·ÛÙÈÎ‹ ÙÔÌ‹*

‰ÔÎ›˜ → ÙÂÁ›‰·

‰ÔÎÔı‹ÎË ı.42 (ÂÈÎ. 129, 130·)
AÁÁÏ.: rafter socket; beam socket; putlog hole
AÏ‚.: fole trau f. 
°·ÏÏ.: mortaise f.
°ÂÚÌ.: Balkennest n.
IÙ·Ï.: mortasa f.; alloggiamento di trave m.
PÔ˘Ì.: flan∫ de grind∏ n.; locafl pentru grind∏ n.; gaur∏

pentru grind∏ n. 
BÔ˘ÏÁ. (Î˘ÚÈÏÏ.): gnezdo za greda sr.
BÔ˘ÏÁ. (Ï·Ù.): gnezdo za greda sr.
PˆÛ. (Î˘ÚÈÏÏ.): gnezdo sr.
PˆÛ. (Ï·Ù.): gnezdo sr.
™ÂÚ‚. (Î˘ÚÈÏÏ.): leùièta za grede sr. mn.
™ÂÚ‚. (Ï·Ù.): leÏi‰ta za grede sr. mn.

‰ÔÎfi˜ ·./ı.Ø ‰ÔÎ¿ÚÈ Ô˘.
AÁÁÏ.: beam
AÏ‚.: tra m. 
°·ÏÏ.: poutre f.; boulin m.
°ÂÚÌ.: Balken m.
IÙ·Ï.: trave f.
PÔ˘Ì.: grind∏ f.
BÔ˘ÏÁ. (Î˘ÚÈÏÏ.): greda à.
BÔ˘ÏÁ. (Ï·Ù.): greda Ï.
PˆÛ. (Î˘ÚÈÏÏ.): brus m.; balka à.
PˆÛ. (Ï·Ù.): brus m.; balka Ï.
™ÂÚ‚. (Î˘ÚÈÏÏ.): greda à.
™ÂÚ‚. (Ï·Ù.): greda Ï.

‰ÔÎfi˜
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EÈÎfiÓ· / Figure 129
¢ÔÎÔı‹ÎË ÛÂ ÂÔÚÔÊ›·, ·ÍÔÓÔÌÂÙÚÈÎ‹ ÈÛÔÌÂÙÚÈÎ‹ ·Ó··Ú¿-
ÛÙ·ÛË. ™ÈÓ¿, ªÔÓ‹ ∞Á›·˜ ∞ÈÎ·ÙÂÚ›ÓË˜, Î·ıÔÏÈÎfi, 548-560 
(¶ª∫-ªª∫).
Rafter socket of timber roof frame, isometric reconstruction.
Sinai, St Catherine’s Monastery, katholikon, 548-560 
(¶MK-MMK).

EÈÎfiÓ· / Figure 130
¢ÔÎÔı‹ÎË (·) ·ÙÒÌ·ÙÔ˜ Î·È ÙÔÈ¯·ÚÌ¿ÚÈÔ (‚) ÌÂÙ·Í‡  ÌÔÓfiÏÔ-
‚ˆÓ ·Ú·ı‡ÚˆÓ ÛÙÔ ·ÓÒÁÂÈÔ. ª˘ÛÙÚ¿˜, ¶·Ï·Ù¿ÎÈ 
(∞Ú¯ÔÓÙÈÎfi ∞`, Î·Ù¿ √ÚÏ¿Ó‰Ô 1937), Ù¤ÏÔ˜ 14Ô˘ ·È. 
(§Ë„Ë: 1994).
Beam socket (·) of floor and built-in cupboard (‚) between
single-lobed windows on the upper floor. Mistra, Palataki
(Mansion A, after √ÚÏ¿Ó‰Ô˜ 1937), late 14th c. 
(Photo: 1994).


